
GIVE HIM 15 – 29 mars 2023 

Nous devons jouer la chanson de l'espoir 

L'Amérique pleure à nouveau à cause d'une fusillade insensée. Le choc de voir des enfants 

innocents, ainsi que des adultes, tués sans pitié est difficile à surmonter. La réalité est que 

l'Amérique est malade de l'intérieur. D'autres enfants mourront aujourd'hui d'overdoses, 

d'autres seront tués dans des violences commises par des gangs, d'autres encore mettront fin 

à leurs jours. Comme je l'ai dit hier, aucun être humain ne peut nous guérir ; seul Dieu, par le 

biais d'un réveil spirituel, peut guérir l'Amérique. Nous devons continuer à lutter pour cela. 

Pour encourager l'espoir, je partage aujourd'hui quelques réflexions tirées de mon livre, The 

Power of Hope (Le pouvoir de l'espoir). Nous devons continuer à croire, même si nous sommes 

en deuil. 

Les gens parlent parfois des périodes difficiles qu'ils traversent comme de "saisons hivernales". 

Il y a une image puissante associée à cela dans Ezéchiel 47. Le prophète Ézéchiel a eu la vision 

d'un fleuve de vie. Ce fleuve apportait la vie et la guérison partout où il passait. Il est 

intéressant de noter que le mot hébreu pour "fleuve" dans ce passage est nachal et signifie 

"un ruisseau, en particulier un torrent d'hiver". (1) Certains ruisseaux et rivières sont à sec 

pendant une partie de l'année. Ils se remplissent cependant lorsqu'il pleut ou, comme dans le 

cas présent, lorsque le dégel du printemps fait fondre la neige et la glace sur les montagnes. 

De minuscules ruisseaux se développent, se rassemblent pour former des ruisseaux et, 

finalement, deviennent des nachalim (rivières). Bien que la "rivière d'hiver" d'Ezéchiel ait 

commencé par un simple filet d'eau au verset 1, elle s'est transformée en un fleuve puissant 

et infranchissable au verset 5. 

Le fleuve de guérison de Dieu commence souvent par un filet d'eau. Nous pouvons cependant 

être sûrs qu'il s'approfondira, que Dieu utilisera la neige et la glace de notre hiver pour nous 

apporter un flux profond de Sa puissance de guérison. Notre saison changera.  

• Pour ceux qui sont confus et désabusés... 

• Pour les cœurs affligés par la douleur et le deuil... 

• Pour le soldat fidèle mais fatigué qui se sent vide et sec ... 

• Pour ceux qui ont perdu leur premier lien d'amour avec Lui... 

• Pour les rejetés du monde qui ont le cœur brisé par l'espoir différé... votre saison est en 

train de changer... 



La chaleur du printemps fera son œuvre, l'été arrive. Dieu merci, l'hiver ne dure pas 

éternellement. Le fleuve de la guérison coulera jusqu'à nous, et nous nous abreuverons de 

son pouvoir de guérison.  

Comme le dit l'histoire suivante, il y a un chant en vous. 

Un soir, à Londres, un homme découragé était sur le point de se jeter à l'eau pour se noyer. À 

ce moment-là, sa vie ne semblait pas valoir la peine d'être vécue. Alors qu'il marchait dans la 

rue, il s'arrêta et regarda un tableau dans une vitrine. Il s'agissait de Hope de George Frederic 

Watt : une femme, les yeux bandés, assise au sommet du monde, tenant une lyre avec une 

seule corde. Espérant et croyant toujours que l'instrument produira de la musique, elle est prête 

à pincer cette corde. L'homme, en regardant cette peinture, s'est dit : "Eh bien, j'ai une corde - 

j'ai un petit garçon à la maison." Il est donc retourné chez lui, auprès de son fils. (2) 

Lorsque nous avons l'impression qu'il ne nous reste plus rien, nous devons regarder à 

nouveau. Le prophète Habacuc a dit que le troupeau pourrait être mort et disparu, qu'il 

pourrait ne pas y avoir de fruits dans le verger et que les collines pourraient être dénudées. 

Mais malgré tout, "je me réjouirai en l'Éternel", a-t-il dit. "Je me réjouirai du Dieu de mon salut" 

(voir Habacuc 3:17-19). La musique était encore possible ! 

Et il y a encore de la musique dans notre pays. Nous devons jouer le chant de l'espoir, même 

dans la nuit noire de l'âme. Job, dans ses souffrances infernales, a dit que le Seigneur "donne 

des chants dans la nuit" (Job 35:10). David, pendant son exil, a dit : "Son chant sera avec moi 

dans la nuit" (Psaume 42:8). Paul et Silas, battus, en sang et enchaînés, "vers minuit... priaient 

et chantaient des hymnes de louange à Dieu" (Actes 16:25). Il y a de l'espoir dans la nuit, et il 

y a de la musique quelque part dans notre nation brisée. N'abandonnez pas ! 

Un passage du Cantique des Cantiques parle de la fin de "l'hiver" : 

"Mon bien-aimé me répondit : 'Lève-toi, ma chérie, ma belle, et viens. Car voici que l'hiver est 

passé, que la pluie est finie et disparue. Les fleurs sont déjà apparues dans le pays, le temps est 

venu de tailler la vigne, et la voix de la tourterelle s'est fait entendre dans notre pays. Le figuier 

a mûri ses figues, et la vigne en fleur a répandu son parfum. Lève-toi, ma chérie, ma belle, et 

viens !'. (Chant de Salomon 2:10-13 NASB) 

L'union des choses pour le bien 

Le Psaume 51 a été écrit par un homme qui avait perdu tout espoir. Le roi David avait perdu 

son premier amour avec Dieu, ce qui avait entraîné le péché et une saison hivernale. La prière 

suivante qu'il a faite a été exaucée : "Dieu, donne-moi un nouveau départ, façonne une 

semaine de genèse à partir du chaos de ma vie... Ramène-moi de l'exil gris, mets un vent 

nouveau dans mes voiles" (versets 10, 12, The Message). 



C'est ce que Dieu veut faire pour l'Amérique et pour vous. Un nouveau départ... une semaine 

de genèse... sortir de l'exil... un vent nouveau - c'est ce qu'Il veut pour nous. 

Un verset bien connu de l'épître aux Romains parle de Dieu qui prend notre douleur, nos 

blessures et notre destruction et en tire du bien. C'est en fait l'un des versets les plus célèbres 

de toute la Bible : "Nous savons que Dieu fait concourir toutes choses au bien de ceux qui 

L'aiment, de ceux qui sont appelés selon Son dessein" (Romains 8:28). Ce verset a un pouvoir 

encore plus grand que la plupart des gens ne le pensent. 

L'expression "concourir" vient du mot grec sunergeo, d'où sont tirés les mots anglais synergy 

et synergism. La synergie est "le travail en commun de deux ou plusieurs personnes pour 

produire un effet plus grand que la somme de leurs effets individuels". (3) En choisissant ce 

mot, Dieu promet qu'Il prendra tous les maux, toutes les douleurs et toutes les tentatives de 

l'ennemi pour détruire notre foi - "toutes les choses" - et qu'Il Se mêlera à tout cela, insufflant 

aux maux Sa puissance miraculeuse. Il dit : Je vais entrer en synergie avec toutes ces choses 

et le bien qui est en Moi va dominer le mal qui est en elles. Incroyable ! La déception, la douleur 

et le deuil sont utilisés à bon escient lorsque le fleuve de guérison de Dieu entre en jeu. Croire 

en cette vérité fait partie de la restauration de l'espoir. 

Lorsque le Dr Harry Ironside l'a complimentée sur ses biscuits maison, la cuisinière a répondu : 

"Pensez à tout ce qui entre dans la fabrication de ces biscuits. En soi, la farine n'a pas de goût, 

pas plus que la levure chimique, la margarine ou tout autre ingrédient. Pourtant, lorsque je les 

mélange et que je les mets au four, ils se transforment. Ils sortent simplement parfaits". 

Une grande partie de la vie peut avoir mauvais goût. Mais Dieu est capable de combiner ces 

"ingrédients" de notre vie de telle manière que lorsqu'Il a terminé, le résultat soit bon. (4) 

Dieu va envoyer Son fleuve en Amérique. Il est déjà en train de monter. Il va guérir, sauver et 

restaurer. Continuez fermement à faire appel au ciel – cela est en train de sauver notre pays. 

Priez avec moi : 

Père, le chagrin ne contredit ni n'annule la foi. Nous prions pour que Tu réconfortes ceux qui 

éprouvent une douleur indicible. Et bien que nous pleurions sur notre nation brisée, nous 

croyons que Tu viens répandre Ton fleuve de guérison. Oui, nous avons connu un hiver glacial. 

Sans aucun doute, il n'y a pas d'autre espoir pour nous que Toi. Cependant, Tu es 

miséricordieux et Tu n'abandonnes pas les gens ou les nations dans leurs moments d'errance. 

Ton cœur est toujours prêt à racheter, et notre espoir est en toi.  

Alors que de nombreuses personnes bien intentionnées formulent aujourd'hui des plans et 

discutent d'idées pour essayer de réparer l'Amérique, nous sommes tout à fait conscients que 

si Tu ne bâtis pas la maison, ils travaillent en vain. Apporte le réveil que nous appelons de nos 



vœux. Convaincs de péché des millions d'Américains pour T'avoir rejeté. Aide-les à voir que 

notre maladie est due à cela et que le seul remède est le demi-tour. Apporte Ta chaleur et 

dégèle les cœurs gelés jusqu'à ce que l'hiver en Amérique soit terminé et que le fleuve de Ta 

guérison coule avec toute sa force.  

Fortifie les intercesseurs. Garde-les forts, remplis d'espoir et de foi. Rappelle-leur que Tu fais 

sortir le bien même du mal et que Tu peux même utiliser les plans de personnes malveillantes 

pour le faire, comme Tu l'as fait pour Joseph. Nous puisons en Toi la force, et nous 

persévérerons dans nos prières.  

Notre Décret : 

Nous décrétons que le niveau du fleuve de guérison de Dieu monte et qu'Il guérira notre pays. 

 

L'article d'aujourd'hui est extrait de mon livre The Power of Hope (La puissance de l'espoir). 
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